VIDEO LOCALISATION

The process of recreating original video content in new
languages. Reach global stakeholders through video, while
maximising on the investment of your original video content.

VIDEO LOCALISATION AT A GLANCE
m Transcription & time-coding
m Subtitle translation

m On-screen text translation
(incl. kinetic typography)

m Voice-over recordings in one or
multiple languages

m Cultural adaptation: transcreation
and copywriting for scripts

Choose a stand-alone service or full package
solution: a fully localised video with all text,
graphics and audio content embedded.
From 1 to 20+ languages per project.

HOW CAN EVS TRANSLATIONS
HELP MY TEAM?

Our video localisation and creative teams
combine technical and linguistic expertise to
produce video that is effortless for
International audiences to watch. We work
with Adobe Premiere Pro, Adobe After Effects
and Final Cut Pro, as well as other leading
video editing and motion graphics software
programs.

OUR CLIENTS AND PROJECTS

EVS Translations regularly partners with
marketing, media production and internal
communications teams to deliver multilingual
videos for social media, TV advertising,
e-learning and more.

Dedicated in-house localisation team
Technology-driven solutions
Stringent data security

Scalability from global offices
Customisable workflows

Native speaking expert linguists

ISO certified: 17100, 9001,18587

We are a Europe- and US-based
international translation provider

with an in-house team of 150+ experts.
Our combination of linguistic skill

and technology know-how helps
businesses to deliver a diverse range of
multilingual digital content, globally.

Tel. +44 (0)115 964 4288
Email: salesuk@evs-translations.com
Website: www.evs-translations.com/gb
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